GASOLINE CHAIN SAW

RDX2510 | ITEM NO: X2601
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TURKCE

BENZINLi AGAC MOTORU
MODEL: RDX2510-X2601

TANITMA VE KULLANIM KILAVUZU

TEKNiK OZELLIKLER
1. MOTOR GUCU 62cc-2,8 kw /3,8 hp
2. PALA BOYU 500 mm
3. BENZIN DEPO KAPASITESI 650ml
4. YAG DEPO KAPASITESI 300ml

NOT: BU URUN PROFESYONEL KULLANIM iCiN UYGUN DEGILDIR.

CiHAZIN UNITELERI

FREN KOLU
CALISTIRMA KOLU
KARBURATOR FiLTRE KAPAGI
JIGLE KOLU
EMNIYET TETIGi
TUTMA SAPI
GAZ TETIGI
GAZ TETIiGI KiLiDi
ACMA/KAPAMA ANAHTARI

. BENZiIN DEPOSU KAPAGI

. YAG DEPOSU KAPAGI

. ON TUTMA KOLU

. TESTERE ZiNCiRIi

. KLAVUZ(PALA)
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KULLANIM ALANI VE OMRU
Benzinli agac testereniz agac kesimi ve biyiik ebath kiitlklerin kesilmesi icin tasarlanmistir.
Gumrik ve Ticaret Bakanligi tebligince kullanim émrii 5 yildir.



URUN UZERINDEKI UYARI iSARETLERI

(1) Uriinii kullanmadan énce kullanma kilavuzunu okuyunuz.

(2) Kafa, goz ve kulak igin koruyucu ekipman giyiniz.

(3) Agac motorunu iki eliniz ile kullaniniz.

(4) Uyar! Geri tepme tehlikesi.
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(5) Uyari/Dikkat

GUVENLIK TEDBIRLERI

Herhangi bir geri tepme, yaralanma ve yangin risklerinden korunmak igin asagidaki bilgileri
okuyun.
UYARI : Alkol, ila¢ ve uyusturucu maddeler ile hastalik , atesli haller ve yorgunluk reaksiyon
kabiliyetinizi etkileyebilir. Bu durumlarda motorlu aletleri kullanmayin.
Makineyi kullanmadan dnce herhangi bir asinmis, gevsemis veya hasarli par¢anin olup olmadigini {j
kontrol edin.
Yakitin karistirildigi, dokuldigi, depolandigl alanlardan kivilem ve alev gikarabilecek bitlin
sebepleri (sigara icmek, alev ¢cikarmak ya da kivilcim g¢ikmasina sebep olacak sekilde ¢alismak)
bertaraf edin.
Motoru kapali alanlarda galistirmaktan kaginin. Egzoz gazlari zehirli karbon monoksit igerir.
Yakiti elde tutarken veya testereyi kullanirken sigara icmeyin.
Bir glinde makinayla toplam 2 saatten fazla ¢alismayin.
Makinalari ve aksesuar pargalari kullanim klavuzundaki yonetmeliklere gore ve yalnizca kullanim
amacina uygun alanlarda kullanin. Amacina uygun olmayan kullanim tehlikeli sonuglara yol
acabilir.
Bu Urinin motoru, yiksek derece yanici madde iceren yakitla calistirlmaya uygun olarak
tasarlanmistir. Firin, kazan, elektrik kivilcimlari, kaynak kivilcimlarinin ya da 1si veya alev ireten | 44’
herhangi bir kaynagin oldugu, yakitin tutusmasina sebep olacak yerlerde asla yakit kutularini
tutmayin ya da makinanin yakit tankini doldurmayin.
Yakit doldurulduktan sonra, yakit tankinin kapagini sikica kapatin ve makinayi ¢alistirmadan 6nce
yakit doldurdugunuz yerden g6z karari 3 metre kadar uzaga tasiyin.
Testereyi kullanirken uygun giysiler ve koruyucu ekipmanlar giyin.
Makinayla calisirken bedeninizi testere zincirinden uzak tutun.
Makinayla calisirken her zaman sikica iki elle tutma sapini biitlin parmaklarla kavrayarak tutun.
Motoru calistirmadan 6nce testere zincirinin herhangi bir yere temas etmediginden emin olun.
Hasarli, uygunsuz ayarlanmis veya tamamen emniyetsiz bir sekilde parcalari sikilmis bir testereyi
kullanmayin. Gaz kontrol tetigini serbest biraktiginizda testere zincirinin durdugundan emin olun.
Makina diger kisilere verildigi zaman bu kullanim klavuzu da makinayla beraber verilmelidir.
Tamir calismalari yalnizca kalifiye kisiler tarafindan ve orijinal parcalar kullanilarak yapilacaktir.




uzakta tutun

e Motorlari yik altinda durdurmayin.

e Calisma alaninizi diizenli tutun.

e Calisirken anormal viicut hareketlerinden kaginin.

e Makinayi tasirken, motorun tamamen durdugundan emin olun ve her zaman palanin korumasi
takili olsun.

e Bu klavuzdaki teknik bilgilere uygun olmayan sekilde makinayi kullanmayin.

e Makine devir sayisina tam olarak ulasmadan 6nce asla kesmeye baslamayiniz.

e Makinayl ancak kapattiktan ve testere zincirinin dénmesi durduktan sonra elinizden birakiniz.

e Motor calisirken testere palasinin ucu herhangi bir nesneye dokundugu anda geri tepme olabilir.
Uc kismin temasi aninda, hizli geri reaksiyon olarak kivilcim ortaya cikabilir ve kontrol kaybiyla
testere geri teperek kullaniciya zarar verebilir.

e Uriinii cocuklardan uzak tutun. Testereyle kesme islemi yapilan yerden diger insanlari 10 metre@

e Motor calisir durumdayken ya da heniz durdurulmus iken egsoz ¢ikisi, buji ya da diger metalik {~__®
parcalara asla dokunmayiniz. Yaparsaniz, ciddi yaniklara ya da elektrik soklarina sebep olursunuz. ?\
e Kiiciik cali ya da fidanlar keserken ekstra dikkatli olunuz. ince baglantilar zincire dolanarak size

dogru cekilebilir ve dengenizi bozabilir.
e Gerilim altindaki bir aga¢ uzvunu keserken dikkatli olunuz. Kesim sonrasi geri yaylanma olabilir.

CALISMA EKiPMANI VE GiYSi

a. Aga¢ motorunu kullanirken asagida belirtilen uygun giysi ve koruyucu
ekipmanlar giyilmelidir.
3) 1)Kask
2)Koruyucu gozlik ya da yiliz koruyucu
3)Kalin ¢alisma eldivenleri
4)Kaymaz calisma botlari
5)Kulak koruyucular

b. Ve yaninizda sunlari tasimalisiniz.
1)Baglanti takimlari ve belgeleri
2)Uygunca ayrilmis yakit ve zincir yagi
3)Calisma alaninizi belirten seyler (Halat, uyari isaretleri vs.)
4)Daduk (isbirligi ve acil durumlar igin)
5)El baltasi ve testere (Engelleri kaldirmak igin)

c. Agac motorunu bol paca pantolon giyerken, sandalet giyerken ya da
ciplak ayakla iken kesinlikle kullanmayiniz.

YAKITIN DOLDURULMASI

Benzinli zincir testereniz 2 zamanli oldugu i¢in, yakit deposuna benzin doldururken ayni zamanda
belirli bir oranda uygun yag karistirin. 1 (bir) litre benzine 40 ml. 2-zamanli motor yagi
karistirnlmasi gerekmektedir.

Tavsiye edilen karisim orani

Durum Benzin: Yag
20 saate kadar kullanimda 20:1
20 saat kullanimdan sonra 25:1
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1.
2.
3.

25:1 Karistirma tablosu
Benzin(ml) 1000 2000 3000 4000 5000
2-zamanl yag(ml) 40 80 120 160 200

Yakit tankinin kapagini soklp ¢ikartin. Kapagi toz ve talasin olmadigi bir yere koyun.
Yakit tankina, tankin kapasitesinin %80’i kadar yakit doldurun.
Yakit kapagini glivenli bir sekilde sikarak kapatin ve Ustline dokiilen yakiti bezle silin.

Zincir Yagi

Tum yil boyunca SAE #10W — 30 ya da yaz mevsiminde SAE # 30W — 40 ve
kis mevsiminde SAE# 20 kullaniniz.

Not : Kullaniimig ya da geri dontisiim ile Uretilmis yag kullanmak yag
pompasina hasar verebilir.

TESTERE PALASI VE ZINCIRININ MONTAIJI

Giig tinitesi
Soket anahtari

Karbiirator ayari i¢in tornavida

e

Pala korumasi :
é )
! | Pala
‘ N

e oo Q
Testere zinciri

. Testere palasinin korumasini 6n tutma sapina dogru ¢ekin ve zincir freninin ac¢ik olmadigindan

emin olun.

. Somunlari sékiin ve zincir kapagini ¢ikartin.
. Testere zincirini, palanin zincir yoluna yerlestirin ve zinciri palaya yerlestirirken, palayl gli¢

birimine monte edin. Zincir germeyi uygun pozisyona ayarlayin.
Zincir kapagini gli¢ birimine getirin ve somunlari parmaginizla sikin.

. Palanin ucunu tutarken zincir gerginligini de zincir germe vidasini zincir alt kismi pala yolunun dip

kismina degene kadar gerin.

. Palayi giivenli bir sekilde sikin ve zinciri el yordamiyla kontrol ederek dogru yonde ve uygun

gerginlikte olup olmadigina bakin. Bu islem, zincir kapaginin gevsekligi bakimindan gereklidir.

. Zincir germe vidasini sikin.

F3

Not: Zincir yoniniin yandaki sekildeki gibi oldugundan emin olunuz.

(1} =

MOTORUN CALISTIRILMASI

1. Yakit ve zincir yagi tanklarini yeterince doldurun ve kapaklarini iyice
sikin. (F7)




2. Acma/kapama anahtarini ‘I’ pozisyonuna getirin.

3. Gaz tetigi kilidi ve gaz tetigine ayni anda basarken gaz tetigini
birakarak baslama konumuna getiriniz.

Ag¢ma/kapama
anahtar1 & Gaztetigi

i kilidi

P
va

IR
p N 4. lJigle pimini disariya dogru ¢ekerek kapali konuma getiriniz. (F10)

Gaz tetigi "

NOT: Aga¢c motorunun durdurduktan sonra hemen calistirirsaniz jigle
pimini agik pozisyonda birakiniz.

5. Aga¢ motorunu zeminde glvenli bir pozisyonda tutarken baslatma
ipini glicll bir sekilde gekiniz. (F11)

&UYARI: Bir eliniz ile testereyi tutarken motoru ¢alistirmayiniz.
Testere zinciri viicudunuza temas edebilir. Bu gok tehlikelidir.

F11

6. Motor ilk ateslemeyi yaptiginda jigle pimini igeriye itikleyin ve
baslatma ipini ¢cekerek motoru ¢alistirin.

Fi2 7. Gaz koluna hafif¢ce basarak motorun isinmasini saglayin.

8. Motor galistiktan sonra zinciri ortalama hizda ilerletin ve zincir
yaginin uygun sekilde sacildigini gériniz. (F12)

KARBURATOR AYARI

e Karburatorler firma tarafindan ayarlanmis sekildedir fakat galisma
kosullarina gore ince ayar gerekebilir. Karbiiratér ayarindan 6nce agag
motorunda temiz hava/yakit filtreleri ve uygun karisiml yakit
bulundugundan emin olunuz.

Not: Karbirator ayari sirasinda zincirin takili olmalidir.

Ayarlama sirasinda asagidaki adimlari takip ediniz;

1) Motoru durdurun ve sonrasinda H ve L ignelerini sonuna kadar
vidalayin. Fazla zorlamayin. Sonrasinda bu igneleri asagida gosterilen
tur adetleri kadar gevsetiniz.

H ignesi: 1 3/8 tur
Lignesi: 1% tur

2) Motoru calistirin ve yari gaz vererek isinmasini saglayin.

3) Lignesini yavasca saat yoniinde ceviriniz ve rélanti hizinin maksimum
oldugu noktayi bulunuz. Sonra igneyi saat yoniniin tersine
ceyrek(1/4) tur gevirin.

4) Rolanti ayar vidasini(T) saat yonu tersine zincir hareket etmedigi
konuma kadar ceviriniz. Eger rélanti hizi cok distk olursa vidayi saat
yonine geviriniz.

5) Test icin kesim yapin ve H ignesini maksimum hiz icin degil, en iyi
kesim giici icin ayarlayin.




F16
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ZiNCIiR FRENI VE GERi TEPMEYE KARSI KORUMA

Kesim sirasinda olusabilecek geri tepmeye karsi bu trin, zincir
doniisi engelleyecek otomatik frenlemeye sahiptir. Fren, otomatik
olarakdn korumaya uygulanan atalet kuvveti ile kontrol edilir. Bu fren
ayrica manual olarak 6n koruma palaya dogru asagi itilerek kontrol
edilebilir.(F16)

Freni serbest birakmak icin 6n korumayi, 6n tutma koluna dogru

‘klik* sesi duyulana kadar gekiniz.

Uyari:

Frenin uygun g¢alistigini glinliik olarak kontrol ediniz.

Nasil kontrol edlir?

1) Motoru kapatiniz.

2) Testereyi yatay tutarken 6n tutma kolunu birakin ve pala ucunu
kitlk ya da odun pargasina vurarak frenlemeyi dogrulayin.(F17)
Motor eger fren aktif durumdayken yiksek hizda déniiyorsa
debriyaj isinir ve problem olur. Eger testere calisirken fren aktif ise
gaz tetigi Uzerinden parmaklarinizi kaldirin ve motorun rélantide
kalmasini saglayiniz.

Testerenin fren uygulamasi, her kullanimdan 6nce 1-2 sn boyunca
tam gaza basilirken ve 6n koruma ileri itili durumda kontrol
edilmelidir. Motor tam hizdayken zincir aninda durmalidir.(F19)Eger
zincir durmak icin yavassa ya da durmuyorsa fren bandi ve debriyaj
diskini kullanim éncesinde degisiniz.

MOTORU DURDURMA

1) Gaz tetigini birakarak motoru 1-2 dk rélantiye gegiriniz.
2) Anahtari “O“(STOP) pozisyonuna getiriniz. (F18)

&UYARI: Motor durduktan sonra metalik pargalar ylksek sicakliga
ulasir.



TESTEREYLE KESME iSLEMI

Zemine paralel konulmus bir aga¢ govdesinde : Govde capinin yarisina kadar testereyle kesin,
sonra da agac govdesinin kesilmemis kismini Uste getirerek, bu kesilmemis kismi kesin.

Zemine paralel ve yerden yiiksekte duran agag govdesinde: Govdenin A bolgesinde, gbvdenin
asagisindan yukariya 1/3 kadar kesin. B bolgesinde, yukaridan asagiya dogru 1/3 ‘U kadar kesin ve
dipten yukari keserek islemi tamamlayin.

Yere diisiiriilmiis agacin dallarini kesme: ilk olarak kesilecek dalin hangi tarafinin egri olduguna

bakin. Sonra da egri kismindan ilk olarak kesin ve diger tarafindan da keserek islemi tamamlayin.
4B

Agac dallarinin budanmasi: Kesilecek dalin alt kismindan kesin, sonra da st kismindan asagiya
dogru keserek islemi tamamlayin.

Agacin kesilerek diigiiriilmesi:

2. Oncelikle agaci diisiirme yéniin, riizgar yoniini, agacin egim kismini, agir dallarinin bulundugu
kismi ve diger faktorleri de hesaba katarak tayin edin.

3. Agacin gevresini temizlerken, iyi bir geri cekilme alani kendinize ayarlayin.

4. Agacin tayin edilen disme yonindeki kismina, gévdenin 1/3 U kadar g¢entik agin.

5. Centigi attiginiz tarafin tam karsisindan ve centikten ¢ok az yliksek yerinden agaci keserek devirin.

T

Falling direction ‘

T e

Nolch cut 1 Dl:iﬁgjz Felling cut



& UYARI:

Stabil olmayan zemin ya da merdiven kullanmayin.
Uzanarak kesim yapmayiniz.

Omuz hizasi tstlinde kesim yapmayiniz.

Testereyi kavramak igin daima iki elinizi kullaniniz.

BAKIM VE TEMIZLiK

Aletin kendinde bir ¢alisma yapmadan 6nce motorun tamamen durduruldugundan emin olun.
Hava filtresi: Testerenin (st kismindaki kapagi, kapagin Gstiindeki pimi sékerek acin ve tornavida
gibi bir cisim yardimiyla filtreyi agin ve tozlu kismi siliniz. Asiri tozlanma oldugunda pargalara ayirip
benzinle silebilirsiniz. Basingh hava kullandiginizda bunu i¢ten disa dogru uygulayin. Filtrenin iki
tarafini monte etmek icin kilit sesi duyana kadar bastirin.

e i %
P =
Testere palasi: Testere palasi sokiildiiglinde, talaslari palanin girintili kismindan ve yaglama yolundan
temizleyin. Besleme yolundan palanin ucuna dogru gresleyin.

— Grease port
- Sprocket

e Glvenli ve uygun calisma icin her zaman makinenin kendisini, zincir palasini, silindir ve silindir
araliklarini, atesleme bujisinin ve hava filtresini temiz tutun.
e Testere zincirinin dislerinin glvenli operasyon i¢in her zaman keskin tutulmasi gerekir.
Asagidaki durumlarda dislerin bilenmesi gerekir;
- Odun talaslari toz gibi olursa
- Kesim icin ekstra glic gerekiyorsa
- Kesim diizglin degilse
- Titresim artiyorsa
- Yakit tiiketimi artiyorsa

Titiz Gretim ve test yontemlerine ragmen alet ariza yapacak olursa, onarim, “RODEX” elektrikli el
aletleri i¢in yetkili bir servise yaptirilmalidir.
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ENGLISH

GASOLINE CHAIN SAW
RDX2510-X2601

INSTRUCTION MANUAL AND USER GUIDE

TECHNICAL DATA

ENGINE POWER: 62cc - 2,8 kw /3,8 Hp
GUIDE BAR SIZE : 500 mm
FUEL TANK CAPACITY: 650 ml

ENGINE OIL TANK CAPACITY: 300 ml

POWER TOOL'’S UNITS

BRAKE LEVER
STARTER STRING
CARBURETOR FILTER CAP
CHOKE VALVE
SAFETY LOCK
HANDLE
THROTTLE
THROTTLE LOCK
ENGINE SWITCH
. FUEL TANK CAP
. OILTANK CAP
. FRONT HANDLE
. CHAIN
. GUIDE BAR

WONDU A WN R

P R R R
A WN PP O
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WARNING LABELS ON THE MACHINE

(1) Read owner's manual before operating thismachine.

(2) Wear head, eye and ear protection.

(3) Use the chainsaw with two hands.

(4) Warning! Kickback danger.

> PO

(5) Warning/Attention

SAFETY PRECAUTIONS

Read this users manual carefully to understand how to operate this unit properly.

WARNING : You should never use the product when underthe influence of alcohol, when
suffering from exhaustion or lack of sleep, when suffering from drowsiness as a result of having
taken cold medicine.

Eliminate all sources of sparks or flame (smoking, open flames or work that can cause sparks) in
areas where fuel is mixed, poured or stored.

Do not smoke while handling fuel or while operating the chain saw.

Do not use the chainsaw in closed environment. Exhaust gases contain poisonous carbon
monoxide.

Please try to keep the total amount of work performed in a day under 2 hours.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions and in
the manner intended for the particular type of power tool, taking into acccount the work
conditions and the work to be performed. Use of the power tool for operations different from
intended could result in a hazardous situation.

The engine of this product is designed to run on a mixed fuel which contains highly flammable
gasoline. Never store cans fo fuel or refill the fuel tank in any place where there is a boiler, stove,
wood fire, electrical sparks, welding sparks or any other source of heat or fire which might ignite
the fuel.

After refueling, screw the fuel cap back tightly onto the fuel tank and then carry the product to a
spot 3m or more away from where it was refueled before turning on the engine.

When using the chain saw, wear proper clothing and protective equipment.

Keep all parts of your body away from the saw chain when the engine is running.

Always hold the machine firmly with both hands when the engine is running. Use a firm grip with
thumb and fingers encircling the handles. Keep all parts of your body away from the machine
when the engine is running. Before starting the engine, make sure the saw chain is not contacting
anything.

Do not operate a chain saw that is damaged, improperly adjusted or completely and securely
assembled. Ensure that the saw chain stops moving when the throttle control trigger is released.
When power tool is given to other people, this instruction manual must be given with power tool.

Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts.
12




This will ensure that the safety of the power tool is maintained.
* Keep the tools out of reach of children. Do not allow other persons to be near the chain saw when
starting or cutting. Keep standers 10mt away from operating place.
e Don’t switch off the tool when it is on load.
e Never start cutting until you have a clear, well lit work area, secure footing and a planned retreat
path from the falling tree.
¢ Avoid the anormal body moving, when operating the tools.
e Always carry the chain saw when the engine is stopped and guide guard is on guide bar.
* Do not use the chain saw which is not available for specific informations in this instruction.
* Do not begin to cut, before the machine reaches speed exactly.
e Put machine anywhere after only switch is off and the blade is exactly stopped.
e Kickback may occur when the nose or tip of the guide bar touches an object, or when the wood
closes in and pinches the saw chain in the cut. Tip contact in some cases may cause a lightning fast
reverse reaction, kicking the guide bar up and back towards the operator. Pinching the saw chain
along the top of the guide bar may push the guide bar rapidly back towards the operator. Enter of
these reaction may cause you to lose control of the saw, which could result in serious personal injury.
e Never touch the muffler, spark plug or other metallic parts of the engine while the engine is in
operation or immediately after stopping the engine. Doing so could result in serious burns or
electrical shock.
e Use extreme caution when cutting small size brush and saplings because slender material may
catch the saw chain and be whipped toward you or pull you off balance.
e When cutting a limb that is under tension, be alert for spring back to that you won‘t be struck

when the tension in the wood fibers is released.

CALISMA EKiPMANI VE GiYSi

a. When using the product ,you should wear proper clothing and protective
equipments as follows;
3) 1)Helmet
2)Protection googles or face protector
3)Thick work gloves
4)Non-slip-sole work boots
5)Ear protectors

b. And you should carry with you;
1)Attached tools and files
2)Properly reserved fuel and chain oil
3)Things to notify your working area (Rope, warning signs)
4)Whistle (for collaboration or emergency)
5)Hatchet or saw (for removal of obstacles)

c. Never use the product when wearing pants with loose cuffs, when
wearing sandals or when barefoot.
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FUELING
Your gasoline chain saw is 2-cycle engine, so when you fuel to fuel tank, mix also specific rate air
cooled 2-cycle engine oil with fuel.

RECOMMENDED MIXING RATIO: GASOLINE: 25 Gasoline / OIL: 1 (40ml oil for 1 liter of gasoline)

Recommended mixing ratio
Condition Gasoline: Qil

Up to 20 hours use 20:1

After 20 hours use 25:1

25:1 Max chart
Gasoline(ml) 1000 2000 3000 4000 5000
2-cycle oil(ml) 40 80 120 160 200

1. Untwist and remove the fuel cap. Rest the cap on a dustless place.
2. Put fuel into the fuel tank to 80% of the full capacity.
3. Fasten the fuel cap securely and wipe up any fuel spillage around the unit.

Chain oil

Use motor oil SAE# 10W - 30 ali year round or SAE #30 - #40 in summer and
SAE#20 in winter.
~ Note: Do not use wasted or regenerated oil that can cause damage to the oil

pump.

MOUNTING GUIDE BAR AND SAW CHAIN

Power unit
Plug wrench

Screwdriver for carburetor adjustment
= VZ. ',
4 ] (R
- @
Guide bar

Saw chain

1. Pull the guard towards the front handle to check that the chain brake is not engaged.

2. Loosen the nuts and remove the chain cover.

3. Gear the chain to the sprocket and while fitting the saw chain around the guide bar, mount the
guide bar to power unit. Adjust the position of the chain tensioner.

4. The chain covers to the power unit and fasten the nuts to finger tightness.

5. While holding up the tip of the bar, adjust the chain tension by turning the tensioner screw until
the tie straps just touch the bottom side of the bar rail.

6. Tighten the nut securely with the bar tip held up (12~15N.m). Then check the chain for smooth
rotation and proper tension while  moving it by hand. It is necessary to readjust with the chain
cover loose.
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7. Tighten the tensioner screw.

Sharpening the chain: Fix the guide bar on a vice. Then apply same amount of sharpening on same
direction on each chain links.

F3 Note: Pay attention to the correct direction of the saw chain.

STARTING THE ENGINE

[EEN

. Fill fuel and chain oil tanks respectively and tighten the caps securely.
(F7)
2. Putthe switch to ‘I’ position.

3. While holding the throttle lever together with the throttle interlock,
release the throttle lever to hold it at the starting position.

£ Throttle
| interlack

\/ {  5‘/‘,‘5\*\\ 4. Pull the chock knob to the closed position. (F10)

Theottle lever

NOT: When restarting immediately after stopping the engine, leave
the chock knob at the open position.

5. While holding the saw unit securely on the ground, pull the starter
rope vigorously. (F11)

& WARNING: Do not start the engine while hanging the saw
with a hand. The saw may touch your body. It is dangerous.

F11

6. When engine has ignited first, push in the choke knob and pull the
starter again to start the engine.

Fi2 7. Allow the engine to warm up with the throttle lever pulled slightly.

8. After starting the engine, run the chain at medium speed and see if
chain oil is scattered off as shown. (F12)
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1)

2)
3)

4)

5)

ADJUSTING THE CARBURETOR

The carburetor on your unit had been factory adjusted, but it may
require fine tuning due to change in operating conditions. Before
adjusting the carburetor, make sure that air/fuel filters are clean and
fresh, properly mixed fuel.

Not: Be sure to adjust the carburetor with the bar chain attached.
When adjusting, take the following steps;

Stop engine and screw in both H and L needles until they stop. Never
force. Then set them back to initial number of turns as shown below:
H needle: 1 3/8
L needle: 1%
Start engine and allow it to warm up at half-throttle.
Turn L needle slowly clockwise to find a position where idling speed
is maximum, then set the needle back a quarter(1/4) turn
counterclockwise.
Turn idle adjusting screw(T) counterclockwise to that saw chain.If
idling speed is too slow, trun the screw clockwise.
Make a test cut and adjust the H needle fort he best cutting power,
not for maximum speed.

CHAIN BRAKE AND GUARD AGAINST KICKBACK

F16 °

This machine is equipped with an automatic brake to stop saw chain
rotation upon occurence of kickback while in saw cutting operation.
The brake is automatically operated by inertial force which acts on
the weight fitted inside the front guard.This brake can also be
operated manually with the front guard turned down to the guide
bar.(F16)

To release brake, pull up the front guard toward the front handle till

‘click” sound is heard.

Warning:

Be sure to confirm brake operation on the daily inspection.

How to confirm

1) Turn of the engine.

2) Holding the chain saw horizontally, release your hand from the
front handle, hit the tip of the guide bar to a stump or a piece of
wood, and confirm brake operation. Operating level varies by bar
size. (F17) In case the brake is not effective, ask our dealer
inspection and repairing. The engine, if being keep rotated at high
speed with the brake engaged, heats the clutch, causing a trouble.
When the brake is operated while in operation, immediately
release your fingers from the throttle lever and keep the engine
idling.

This saw is equipped with a chain brake that will stop the chain in the
event of kickback if operating properly. You must check the chain
brake operatiorn before each usage by running the saw at full the
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throttle for 1-2 seconds and pushing the front hand guard forward.
The chain should stop immediately with the engine at full speed. If
the chain is slow to stop or does not stop, replace the brake band and
clutch drum before use.

STOPPING THE ENGINE

1) Release the throttle lever to allow the engine idling for a few
minutes.
2) Put the switch to the "O" (STOP) position. (F18)

&WARNING: The metallic parts reach high temperatures
immediately after stopping the engine.

{

b,

SAWING OPERATION

A log lying on the ground: Saw down halfway, then roll the log and cut from the opposite side.

A log hanging off the ground: In area A, saw up from the bottom one —third and finish by sawing
from the top. In area B, saw down from the top one-third and finish by sawing up the bottom.

Pruning of standing tree: Cut up from the bottom, finish down from the top.
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Felling a tree:

1. Decide the felling direction considering the wind, lean of the tree, location of heavy branches easy
of completing the task after felling and other factors.

2. While clearing the area around the tree, arrange a good teeth-hold and retreat path.

3. Make a notch cut one-third of the way into the tree on the felling side.

4. Make a felling cut from the opposite side of the notch and at a level slightly higher than the bottom
of the notch.

b

Falling direction ‘

Motch cut 1 D = (J2 Felling cut

R R I B

& WARNING:

Do not use an unstable foothold or ladder.
Do not overreach.

Do not cut above shoulder height.

Always use your both hands to grip the saw.

MAINTENANCE AND CLEANING
Before any work on the machine itself, be sure the machine engine is completely stopped.

Air Filter: Open the cover on the top of the saw by removing the pin on the cover and open the filter
with a screwdriver and wipe the dusty part. In case of excessive dusting, you can dismantle them
and wipe them with gasoline. When using compressed air, apply it from the inside out. Press down
on both sides of the filter until you hear a click.

Lubrication Path: Remove the saw blade and check that the lubrication path is not blocked.
18



Saw Blade: When the saw blade is removed, clean the chips thoroughly as they will clog the grooved
part of the bar and the groove path. Grease from the feed path to the end of the bar.

—_  Grease porl
i Sprocket

For safe and proper operation, always keep the machine itself, the chain bar, the cylinder and
cylinder spacings, the spark plug and the air filter clean.

It is very important for smooth and safe operation to keep the cutters always sharp.

Your cutters need to be sharpened when:

Sawdust becomes powder- like.
You need extra force to saw in.
The cut way does not go straight.
Vibration increases.

Fuel consumption increases.

If the tool fails in spite of rigorous production and testing methods, the repair must be carried out
by an authorized service center for the “RODEX” power tools.
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PYCCKUM

BEH3OMWUNA ANA AEPEBbEB
Mopgenb: RDX2510-X2601

BBEJIEHME U PYKOBOICTBO ITOJIB30OBATEJIA

TEXHUYECKHUE XAPAKTEPUCTUKH

1. MOWHOCTb ABUTATENA 62 KYb. CM-2,8 KBT/3,8 /1.C.
2. ATMHA NNE3BUA 500 MM

3. EMKOCTb BEH30BAKA 650 MJ1.

4. EMKOCTb MAC/TAHOIO BAKA 300 MN

MpumeyaHue. ITOT NPOAYKT HE NOAXOAUT ANA NPOPECCMOHANbHOIO UCMONb30BaHUA.
YACTH UHCTPYMEHTA

1. PbIMAT TOPMO3A

2. PABOYUI PbIYAT

3. KPbILWKA ®UTbTPA KAPBIOPATOPA

4. PbIYAT BO3YLLUHOWM 3AC/IOHKM

5. NPEAOXPAHUTENIbHbIN TPUITEP

6. PYHKA

KYPOK TA3A

8. B/TIOKMPOBKA KYPKA [1IPOCCE/IbHOW 3ACNTOHKM
9. MEPEK/THOYATE/Ib BK/IKOYEHWA/BBIK/TIOYEHUA
10. KPbILWKA TOMNJIMBHOIO BAKA

11. KPbILUKA MACTAHOTO BAKA

12. NEPEAHAA PYYKA

13. NUTIbHAA LUEMNb

14. MNMNIbHAA WWNHA

OBJ1IACTb MPUMEHEHUA U CPOK CNYKbblI
Bawa 6eH3onuna npeaHasHavyeHa ANA BaJKM AepeBbeB M Pacnunosku 6onblimx bpeseH.

CornacHo yBeLoMNeHNI0 MUHUCTepPCTBA TAMOXKHU U TOProBAN, CPOK €ro Nosie3Horo
MCNONb30BaHUA COCTaBAET 5 ner.

20



NPEAYNPEXAAIOLWWNE 3HAKUN HA TOBAPE

1 TMpouTuTe PyKOBOACTBO NO/Mb30BaTENA NEpPes UCNONb30BaHMEM NPOAYKTa.

2 Hocute cpeacTsa 3alnTbl FON0BbI, IN1a3 U yLen.
3 YnpasnsauTe CTONAPHbIM CTAHKOM 06enMMKn pyKamm.
4 TpepynpexaeHue! Puck otgaum.

> RO

5 NpeaynpexaeHue/MpenoctepexeHne
MEPbI BE3OMNMACHOCTU

e [pouTuTe cnepyoLyo MHPOPMaUUIO, YTOObI M36€eXKaTb PUCKA OTAAYN, TPABM U BO3rOpPaHUA.

NPEAYNPEXAEHUE: Ankoronb, nekapcTBa U HAPKOTUKKM, BONE3HU, MXOpaZKa U YCTanoCTb MoryT

NOBAMATbL HA Baly CNOCOBHOCTb pearnpoBaTb. He MCNOAb3yWTe 3N1EKTPOUHCTPYMEHTbI B TaKUX

cUTyaLUmAX.

e [lepen MCNO/NIb30BAHMEM WHCTPYMEHTA MPOBEpPbTE HaNMYMEe WU3HOLIEHHbIX, 0CNabNeHHbIX Uan

NOBpPEXAEHHbIX AeTaNelN.

e YCTpaHMTE BCE MPMYMHbI, KOTOPble MOFYT Bbi3BaTb WMCKPbl U Naamsa (KypeHue, pasKuraHue
naameHn uam paboTa, Bbi3blBAKOWAA UCKPbI) B MECTaX CMELIMBAHWUA, 33/IMBKM UAWN XPaHEHUA
Tonauea.

e U3beraitTe paboTbl gBUratena B 3aMKHYTOM MPOCTPAHCTBE. BbIxNOMHbIe rasbl cogeprkaTt
AO0BUTbIN YyrapHbIn ras.

e He KypuTe, gepxa TonamMeo uam pabotas c NUNON.

e He pabotanTte c MHCTpymeHTOM Bosiee 2 4acoB B A€eHb.

® l/cnonb3yinte MHCTPYMEHT U NPUHAANEXKHOCTU B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMAMU B PYKOBOACTBE
NoNb30BaTeNA M TOJIbKO B MECTax, NOAXOAAWMX ANA UX UCNOAb30BaHMA MO Ha3HayYeHuio.
HenpasuabHOE MCNONb30BaHUE MOXKET NPUBECTU K ONACHbIM NOCNEACTBUAM.

e /[luratenb [AaHHOTO WU3geNnAa npefHasHayeH pAana paboTbl Ha TON/AMBE, coAepXKalem
NerkosocnaameHaloWwmneca matepmansl. HMKorga He TporaTe KaHUCTPbl C TOMIMBOM U He | f#7.ds
3aMONHANTE TONAUBHbLIN BaK MHCTPYMEHTa B Meyn, KOTne, SNEeKTPUYECKOM UCKPe, CBAapOYHOM
NUCKpe WM NboM ApPYyrom WCTOYHWUKE Tennaa, WAW MNJaMeHM, KOTopble MOryT BbI3BaTb
BOCM/IaMmeHeHue Tonamea.

e [locne 3anpaBKM MJIOTHO 3aKPOWTE KPbIWKY TOMAMBHOTO 6aka U OTOABWMHLTE MHCTPYMEHT
NPMMEpPHO Ha 3 meTpa OT TOYKM 3aNpaBKu1, Npexae Yem 3anyCcKaTb UHCTPYMEHT.

e [lpu paboTe c NMI0ON HageBalTe NOAXOAALLYIO OAEXKAY U 3aLLMTHOE CHAPAMXKEHUE.

e [lpu paboTe C MHCTPYMEHTOM BCEr4a KPEMKo AepXuTe PyKOATKY obemmn pykamu Bcemu
nanbuamu. MNepeg 3anyckom asuratens ybeantech, 4To Lenb NUIbl HUYETO HE KacaeTcA.

e He wucnonbsyite NOBPEXAEHHYIO, HEMPABWUAbHO OTPEryIMPOBAHHYIO WKW HEHaAeXHOo
3aTAHYTYl0 nuay. Ybeautecb, YTo Lenb NWUAbl OCTAaHABAMBAETCA, KOr4a Bbl OTMyCKaeTe pblyar
ynpaBieHna ApOCCeNbHOM 3aCIOHKON.

e Korga MHCTpymeHT nepegaeTca Apyrum A4aAM, 3TO PYKOBOACTBO NO/Ab30BATENA TaKKe A0MKHO
6bITb NepesaHO BMeCTe C MHCTPYMEHTOM.

e PemoHTHble paboTbl AOMKHbBI BbINOMHATLCA TONBKO KBAaNMOUUMPOBAHHBIM MEPCOHANOM C
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NCNO/Ib30BaHMEM OPUTMHANbHbIX 3an4yacTen.

e XpaHuTe usgenue B HeJOCTYNHOM ANA AeTen mecTe. [lepxKuTte Apyrnx Nto4ei Ha pacCToOAHUN He
meHee 10 MeTpoB OT MecTa pPacnuI0BKM

e He ocTtaHaBnMBalTe ABUraTENN MOL HArpPy3KoM.

e [lepxuTe cBoe paboyee mecTo B YMcToTe.

e l3beraitTe HeNpPaBUbHbIX ABUXKEHWUI Tena BO Bpems paboTbl.

e [lpn TPAHCNOPTMPOBKE MHCTPyMeHTa ybeauTecb, YTO ABUraTeNb MOJIHOCTbIO OCTAHOBWACA, a
3aWMTHbIN KOXKYX BCErAa AOMKEH ObITb Ha mecTe.

e Bceraa ucnonb3yite MHCTPYMEHT B COOTBETCTBMU C TEXHMYECKOW MHPOpMaLMein B AaHHOM
PYKOBOACTBE.

e HuKoraa He HauMHanNTe obpesKy, NOKa MallMHa He AOCTUIHET NOJIHOW CKOPOCTMU.

e He oTnycKaiTe MHCTPYMEHT A0 TeX Nop, NOKa Bbl €€ He BbIK/OYMUTE M Lenb NU/bl He NepecTaHeT
BpaLLaTbCA.

e Bo3mMOXHa OTA4auYa, KOraa KOHYMK MWIbHOTO AMCKA KacaeTca Kakoro-nvbo npeagmerta npu
paboTatowem gsuratene. MNpu KOHTAKTE C HAKOHEYHMKOM MOTYT BO3HUKHYTb UCKPbI B KayecTse
ObICTpOl 0bpaTHOM peakuun, U MUaa MOXKET OTCKOYUTb C MOTEPEN KOHTPO/S, YTO MOXKET
NPUBECTU K TPaBMe NoNb30BaTeNs.

e HuKoraa He npuKacaWTecb K BbIMYCKHOMY OTBEpPCTMIO, CBEYE 3aXKUraHWA WAM  OPYyrvum
METaNINYECKMM YacTAM Npu paboTalolem UAM TONbKO YTO OCTAaHOB/MEHHOM ABuratene. B
NPOTMBHOM C/ly4ae Bbl MOJy4MUTE CEPbE3HbIE OXKOMU AN NOPAXKEHNE INEKTPUYECKUM TOKOM.

e byabTe 0CO6EHHO OCTOPOKHbI NPU 0O6pe3Ke HEOObLLMX KYCTOB UM CaXKeHLeB. TOHKME 3BEeHbA
MOTYT 3aMnyTaTbCA B LEenu, NOTAHYTbCA K BAM M BbIBECTU BAC U3 paBHOBECHUS.

e bByabTe OCTOPOXKHbI NPU pe3Ke BETKU AepeBa, HaxoaAawencs nog HanpakeHmem. Mocne pesku
MOXeT bbITb BUOpPUpPOBaHMe.

PABOUYEE OBOPYJIOBAHUE U OAEXJIA
(2)
. Mpn ncnonb3oBaHUM MHCTPYMEHTA CAeayeT HaAeBaTb CAeAYHOLLYHO
COOTBETCTBYHOLLYHO OAEXKAY U 3aLMTHOE CHapsXKeHKe.

(3) 1) Wnem

2) 3alWNTHbIE OYKM U INLEBOWN LMUTOK

3) ToncTbie paboune nepyaTku

4) Heckonb3sawme paboume 60TUHKMU.

5) HaywHMKK

M Bbl fOMKHBI HOCUTL € cOboi cnepytoulee.

1) KomnneKTbl NOAKNYEHMA U AOKYMEHTbI

2) Hapgneralle pa3geneHHble TOMIMBO U LLEMHOE Macio

3) Bewu, yKkasbiBatoLwme Ha Balle paboyee mecTto (BepeBKa,

npeaynpesxaatoLimne 3HakM U T. 4.)

4) CBUCTOK (4NA COTPYAHMYECTBA U YPE3BbIYANHbBIX CUTyaLNiA)

5) Py4Hoi Tonop 1 nuna (ans ycTpaHeHUaA NpenaTcTBuii)
c. HMKorga He ncnonb3ynte MHCTPYMEHT B CBOOOAHbIX OprOKax, cCaHAaNNAX
A 60CUKOM.

3ANPABKA TOMN/INBOM

TaK Kak Bawa 6eH3onuna 2-TakTHaA, Npu 3a/iMBKe 6eH3nHa B TONJIMBHbINM 6aK nogmeluaite
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onpeaenieHHOe KOIMUYeCcTBO noaxoanawero macna. 40 ma Ha 1 (oguH) autp 6eHsuHa. Macno gna
ABYXTAKTHbIX ABUrateneit He06xoAMMO CMeLLUBaThb.

PekomeHayemoe COOTHOLWEHWE CMeLLINBAHNA

Cutyauusa beH3nH: Macno

[Jo 20 yacos
MCMO/Ib30BaHUA

nocne 20 yacos
MCMONb30BaHMA

25:1 Tabanua cmelimBaHua

BeH3uH (mn)

2-TaKTHOE mac/o
(mn)

1. OTBUHTUTE N CHUMUTE KPbILWKY TONIMBHOrO 6aKa. NocTaBbTe KPbIWKY B MecTo, cBoboaHOe oT

nbi2IN 1 ONUNOK.

2. 3anonHnUTe TONAUBHbIN B6aK TonainBom Ha 80 % ero eMKOCTHU.
3. MNOTHO 3aTAHUTE KPbILWKY TOMN/IMBHOIO 6aka M BbITPUTE TPAMNKOWN NPOSIUTOE TOMN/IMBO.

LlenHoe macno

MOTOPHGR

Ucnonb3ayite SAE #10W-30 kpyrnbiit rog nnun SAE #30W-40 netom mn SAE
#20 31momn.

MpumeyaHue. Ncnonb3oBaHne oTpaboTaHHOro MAK nepepaboTaHHOro
Mac/ia MOXeT NPUBECTU K NMOBPEKAEHMIO MaCiAHOro Hacoca.

MOHTAX NuJibl U LENU

yoTarosa

nuNorga
s m

1. MoTAHWTE KOXKYX MUIBHOTFO AMCKA K NepeaHen pyKoaTke n ybeamTtechb, 4TO TOPMO3 LENU He

BK/1HOYEH.

2. OTBEPHUTE rallkn U CHUMMUTE KOXKYX LLenu.
3. MomecTnTe Lenb NWUIbl Ha TPAEKTOPMIO LEMW NHBI U YCTAHOBUTE LWWNHY HA 610K NUTaHKA,
O HOBPEMEHHO BCTaB/IAA LeMb B LWUWHY. YCTAHOBUTE HATAXMUTEb LIeNnu B COOTBETCTBYIOLLEE

nosoxeHume.

4. NopgHecuTe KOXKYX LENN K CUIOBOMY arperaTty U BpyUHyHo 3aTAHUTE raliku.

5. YaeprKnBas KoHeLl, WKHbI, 3aTAHUTE BUHT HATAMKEHMA LENW, NOKA HUXKHAA YacTb Lenu He
KOCHETCS HUMKHEN YacTU HanpPaBAAIOLLEN LWMHDI.

6. HagexXHo 3aTAHMTE LWMHY M BPYYHYHO NPOBEPLTE NPaBUIbHOCTb OPUEHTALMM U HATAKEHMA LENu.
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JTa onepauusa HeobxoaMma ANA 0CNabNeHUA KPbILWKKU Lenu.

7. 3aTAHUTE BMHT HATAXKEHMA Lenu.

Fa MpumeyaHue. YoeguTech, YTO HanpaBAeHME Lenu Takoe, Kak
NMOKa3aHOo Ha PUCYHKe COOKYy.

3ANYCK ABUTATENA
3anonHuTe 6aKkM TONIMBOM M MAC/IOM A1 LLenu B AOCTAaTOYHOMN
CTEMNEHU U HAZEXKHO 3aTAHUTE KPbIWKK. (P7)
2. MNoBepHUTE NepeKkNtoYaTeb BKAOYEHMA/BbIK/IOYEHUSA B

nonoxeHue «I».
3

BKJI/BBIKJ
GokupoBKa

apoccemioil  HaykaB OAHOBPEMEHHO Ha 3aMOK KypKa rasa v Kypok rasa, oTnycturte

3aCIIOHKH

a1 fyIdDRPRBHTATBBRE SR EEETIETE BT REKRDE PROABHBKIRIC, IOTAHYB

rasa 2 N

) €

TIepeKIouaTes

FIPUMEYAHWUE: Ecam Bbl 3anyCKaeTe MHCTPYMEHT cpasy nocse ero
8CTaHOBKM, OCTaBbTe WTMUT BO34YLHOM 3aCNOHKU B OTKPLITOM
NOJIOXKEHUN.

H

Fi0

a ~
5.MN10THO NOTAHUTE 33 NYCKOBOM TPOC, YAEPKNBAA CTONAPKY B
30MaCHOM NONOXeHUWN Ha 3emne. (P11)

anTe ,&aTenb, YAEPKUBaA MUY OAHOM PYKOIA.
Llenb Nuabl MOXKeT KOCHYTbCA BaLLero Tefa. 3To O4eHb ONACHO.

F11

6.Koraoa asuratenb 3aBefleTcs B NEPBbIM pas, HAXXMUTE Ha WTUGT
BO3AYLUHOM 3aC/IOHKU U NOTSHUTE 3a LUHYpP CTapTepa, YTobbl
3anycTuTb ABUraTenb.

Fi2 7.[laiTe aBUraTento NporpeTbesa, Cierka Haxkas Ha APOCCe/bHYI0
3aC/IOHKY.

8.Mocne 3anycka Asuratena NpoAsMHbLTE Lernb Ha CpeaHen CKOpOoCTU
M NpoBepbTe, NPaBUAbHO NM pacnpeaenseTca macsao ana uenu. (F12)

PEFTYIMPOBKA KAPBIOPATOPA

Kapb6topaTopbl peryninpytoTca KOMNaHMUEN, HO MOXKET
notpeboBaTbCA TOYHAA PEryIMPOBKA B COOTBETCTBMM C YCIOBUAMM
aKcnayaTtauumu. Mepepn peryinpoBKoi KapbopaTopa ybeagmtech, 4to B
AEepPeBAHHOM ABUraTesie YyCTaHOB/EHbl YNCTbIe BO3A4YLIHbIE/TONNUBHbIE
GUNBTPBLI M MCNONb3YyeTCA NOAXOAALLEE CMELUAHHOe TONANBO.

MpumeyaHue: Lenb aomkHa 6bITb NpUcoeamMHeHa BO Bpems

perynmpoBKku KapbtopaTopa.

Cnepyvite npMBeAEHHbIM HUMKE LIAaram BO BPeMA YCTAHOBKM;
1)OcTaHoBUTe ABUraTeNb, @ 3aTEM MONHOCTbIO BBUHTUTE WTUPTLI H U L.
He HaxkMmaliTe CAMWKOM CUbHO. 3aTeM ocnabbre 3Tn WTUTbI Ha YMCNO
060pOTOB, YKa3aHHOE HUXKeE.

Wrna H: 1 3/8 oboporTa
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Urna L: 1 % obopoTa
2)3anycTuTe gBuratenb U AalTe eMy NPOrpeTbCcsa NON0BUHbI rasa.
3)MeaneHHO NnoBepHUTE UMY L NO YaCOBOW CTPE/IKE U HaNAMTE TOUKY, B
KOTOpOM 060pOTbl XO/1IOCTOrO X043 MaKCMMaJ/ibHbl. 3aTeM NoBEPHUTE
UrNYy NPOTUB YacOBOM CTPeKM Ha YeTsepThb (1/4) oboporTa.
4)MoBopaumBaiiTe BUHT PEryINPOBKKN Xxonoctoro xoaa (T) npotus
4YaCOBOW CTPE/IKM [0 TEX NOP, NOKA Lienb He nepecTaHeT aAsuratbea. Ecan
CKOPOCTb XOJ/IOCTOrO X04a C/ANLIKOM HM3KasA, MOBEPHUTE BUHT MO
4acoBOW CTpesiKe.
5)OTpexbTe ana npobbl n oTperynnpyiTe urny H ana nydiein MmoLHocTm
pe3KK, a He MAaKCMMaNbHOM CKOPOCTW.

LLEMHOM TOPMO3 U 3ALLUTA OT OTAAYMU
Fi6 e  JTOT NPOAYKT UMEET aBTOMATUYECKOE TOPMOXKEHUE ANA
npeaoTBpaLLEHNA BPALLEHNA LENN N3-3a OTAAYN, KOTOPAA MOXKET
BO3HMKHYTb BO BpeMs pe3ku. TOpMOXKeHMe ynpaBaseTca CMaom
MHEpPLUM, aBTOMATMUYECKM BO3AENCTBYIOLLEN Ha NepeaHIow 3aLLuTy.
3TUM TOPMO30OM TaK}Ke MOMKHO YNpPaBAATb BPYYHYH, NPUXKMMAn
nepesaHU 3alWMUTHbBIN KOXKYX K cTepyHto (F16).
e  Y7106bl OTNYCTUTH TOPMO3, NOTAHUTE NEPEAHION 3aLLMUTY K NepesHel
PYKOATKE [0 LenyKa.
e BHuMMaHue:
ExkeHEBHO NPOBEPANTE UCNPABHOCTb TOPMO3a.
Kak npoBeputb?
OTKANtOYMTE ABUraTEND.
Yaep:KunBas nuay ropM3oHTaNbHO, OTNYCTUTE NEPESHIO PYKOATKY U
NpoBepbLTE TOPMOMKEHUE, YAAPUB KOHYMKOM MU/bI N0 BPEBHY UK
KyCcKy aepesa (F17).
Ecnu aBuraTtenb BpawaeTcs Ha BbICOKMX 060poTax Npu aKTUBHOM
TOPMO3e, CuenaeHne neperpeeTca n BOSHMKHeT npobnema. Ecau
TOPMO3 aKTUBEH BO BpemsaA paboTbl Nubl, ybepuTe nanblbl C
KYpKa rasa v gaiite ABuratento nopaboTaTb Ha X0/IOCTOM Xo4y.

e [lepepn KaxKablM UCMONb30BaHUEM CaeayeT NPOBEPATb TOPMOXKEHNE
MUAbl, HA*KMMaA Ha NOMHbIN ra3 B TedeHue 1-2 ceKyHA U BblaBMran
Brepea nepegHWn 3aWMTHbIN KoXKyx. Korga gsuratenb paboTaeT Ha
NoJIHbIX 060pOTax, Lenb AOMKHA HEMeAleHHO ocTaHOoBUTbCA (F19)
Ecnn uenb menieHHO OCTaHABAMBAETCA U/ HE OCTaHAB/IMBAETCHA,
3aMeHUTe TOPMO3HYIO IEHTY U AUCK CLLENJIEHMA Nepes,
NCMNoab30BaHUEM.

OCTAHOBKA OBUIATENA
1) AaiiTe gBuraTento nopaboTaTb Ha XONIO0CTOM XoA4y 1-2 MUHYTSI,
OTMYCTUB KYPOK rasa.
2) NoBepHUTe KNtoY B nonoxeHune «Ox» (CTOM). (918)

25



a & BHUMAHME: MeTannunuyeckue getanm HarpesaioTcs Ao

BbICOKOM TemnepaTypbl NOC/e OCTAaHOBKU ABUraTens.
gt
[

MPOLECC PACMTNU/TIOBKU
Ha cTBOoNne gepeBa, NOCTaBIeHHOM NapannenbHo 3emne: Pacnuaunte 4o NONOBUHbI AUameTpa
CTBO/A, 3aTEeM OTNUINUTE 3TY Heobpe3aHHYIO YacTb, NOAHAB BEPX.

Ha cTBone gepeBa napannenbHo 3emne U Hag 3emneii: Cpexxbre 1/3 4acTh OT HUMKHEN YacTK
CTBO/1A K BepxHeW B 30He A cTBona. B 30He B oTpexkbTe 1/3 cBepxy BHU3 M 3aBepLUMTE pa3pesom
CHU3Y-BBEPX.

O6pe3Ka BETOK ynasLiero gepesa: Bo-nepsbiX, NOCMOTPUTE, KaKasn CTOPOHA CPe3aeMoii BETKM
KpuBasA. 3aTeM OTPEeXKbTe CHa4vaNa M30rHyTYH YacTb M 3aBepLUMTE NPOLLECC, OTPE3aBs, C APYroW
CTOPOHBbI.

O6pe3Ka BEeTOK AepeBbeB: Cpe3anTe C HUXKHEM YacTu BETKM, KOTOPYIO HYyXXHO 06pe3aTb, 3aTem
3aKaH4MBalTe CNUINBAHMEM CBEPXY.

Bbipy6Ka gepeBbeB:
1. CHavana onpenennte HanpasieHMe NAAEHNA AepeBa C y4eTOM HanpaB/ieHMA BETPa, HAaK/NOHa
AepeBa, YacTu C TAXKENbIMU BETBAMMU U APYrnx GaKTopos.
2. NoarotoBbTe cebe yaobHOe MecTo ANa OTCTYN/IEHUS, NOKa byaeTe ybupaTb BOKPYr Aepesa.
3. HaapexbTe 1/3 cTBONA Ha YacTu AepeBa B YKa3aHHOM HanpaBNeHUU NageHus.
4. ObpexxbTe aepeBo C NPOTUBOMNOJIOKHOW CTOPOHbI HAZPE3a U HEMHOTO Bbllle Haapesa.
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[HanpasneHue ‘ i "
nageHuAa 3

O 2 [B2A0YHbIM NpoNKUA

B e

pes c nognuaom, D
Ha4pesom, Nasom . L2

& BHUMAHME:

He ncnonb3ynte HeycTonumMBble NNOCKOCTU MW NECTHULbI.
He pexxbTe nexa.
He cpesaliTe Bbilwe ypoBHA naeuy.

Bcerga aepkute nuny obenmmm pykamu.
OBCNTYXKUBAHUE N OYUCTKA

Mpexae 4yem BbINONHATL Kakne-1Mbo paboTbl C CaMUM MHCTPYMEHTOM, YbeanuTech, 4To AsuraTtenb
MONHOCTbIO OCTAHOB/IEH.

Bo3aywHbIN GUALTP: OTKPOMTE KPbIWKY B BEPXHEM 4acTU MWbl, OTKPYTUB WTUPT Ha KpPbIWWKe,
OTKpOITe GpUALTP C MOMOLLBIO NpegMeTa, Hanpumep, OTBEPTKKU, U NPOTPUTE 3anblIEHHYIO YacTb.
MpY CMNBHOM 3aMblIEHUN MOXKHO pa3obpaTb M NpoTepeTb 6eH3MHOM. MPU UCNONB30BAHMM CKATOTO
BO3yxa NoAaBaiTe ero U3HyTpu HapyKy. YTobbl cobpaTh ABe CTOPOHbI GUNLTPA, HAXKMUTE, NOKA He

YCAbILLMTE LWENYOK.

MunbHbIK AUCK: Koraa NUAbHBIN OUCK CHAT, yAANUTE CTPYXKKY C YryBeHHOM YacTn ANCKa U NyTH
CMa3KKu. CMarKbTe OT NyTW NoAaYM A0 KOHYMKA WNHBI.

-

e NopT 408 CMasHKH

——
— 368304k

i h \\ MAECAAHEIN NoPT
=,

e Bceraa aepskute B YACTOTE CaMy MALLMHY, WKUHY LEenu, ULMANHAP M 3a30Pbl LUAMHAPOB, CBEYY
3a*KUraHMA 1 BO3AYLIHbIN GUNLTP Ana 6e30nacHON U NPaBUAbLHON PaboTbl.

¢ 3ybbsA NUNbHOK LEenn Bceraa A0MKHbI BbiTb OCTPbIMK ANA 6e3onacHol paboTbl.

3y6bA HEOBXOAMMO TOUMUTL B CAEAYHOLMUX CYHanX;
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- Ecnm wena noxoxa Ha nbiib

- Ecnn ana peskn TpebyeTtca 4ONONHUTENbHAA MOLWHOCTb
- Ecnm cpes He rnagkuia

- Ecnm Bubpayma ycnnmsaetca

- Ecnm pacxog Tonanea yBeanvmMBaeTca

ECAM MHCTPYMEHT BbIXOAMUT U3 CTPOS, HECMOTPSA HA CTPOrMe MEeToAbl U3rOTOBNEHWUS U UCMbITAHWUN,
PEMOHT A0/IKEH NPOM3BOAUTLCA B aBTOPU30BAHHOM MACTEPCKOM 3NEKTPOUHCTPYyMmeHTOB «RODEX».
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Jofmornmo
bob Logmgemn 076%06d)

dmcgmmon: RDX2510-X2601

dmadbdomazoamab Lobyemddm3so65emm

&376039M0 dobobnoogdamgdn

1. dfmo30l Loddmozmy 62cc-2.8kw /3.8hp
2. bgmbol bogMdy 500 80

3. LoH3930L 93B0aL Bg39CMdY 650 dgm

4. Bgoob o3b0b Eg30o0mods 300 dgm

37600365: gL 3meEngEo 3x0dmgds dodmaygxbmb oMo 3hmxzgbombagnds dmadbdsfmydgmdss
dgLoosdnbo nbbEMYNIE0700L LE300.

NINGBO YINZHOU ENSUN IMPORT AND EXPORT CO., LTD
ROOM 808.#555 CHANGSHOU SOUTH ROAD.YINZHOU DISTRICT. NINGBO CHINA
DECLARATION OF CONFORMITY

Yinzbou Ensun import and export co.lid. located in Zhejiang City

hina( Maufacturer ) declare under our sole respoesibility that the below mentioned products

DESCRIPTIONS

BRAND NAME: RODEX and REDXPOWER
Product Nams: GASSOLINE SAW
Product Code RDX230 RDX245 RDX250 RDX258 RDX260 RDX2502

RDX2503 RDX2504 RDX2591 RDX2601
Product Model -Type: X230 X245 X250 X258 X260 X2502
X2503 X2504 X2591 X2601
MEET ALL PROVISIONS OF "CE" STANDARDS BY ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY (EMC) 2014/ 30/EL

LOW VOLTAGE DIRECTIVE(LVD) 201435/ EU AND MACHINERY SAFETY DIRECTIVE (MD)2006/42/EC
CE of Date: 2009

This documment has been granted by Internatiors] bodies which are approved to provide certificates.
Referred to in this decl

ion. conforms with the following standards and directives, as far as applicable:

EN ISO 12100:2010- EN 11681-1:2011
The person authorised to compile the technical file:ALl OSMAN OGUZ
THE TECHNICAL DATE FILE RESERVED IN THE BELOW ADDRESS

IMPORTER
AKTEK DIS TICARET LTD. STI.
MAHMUTBEY MAH.ISTOC TICARET MERKEZ| 2416 SK. AKTEM PLAZA KAT:13

34555 AKTEM PLAZA NO-4/98 | MAHMUTBEY / BAGCILAR/ ISTANBUL
Tel: (212) 7710466 Fax: (212)7715643

E-Posta: info@aktekitd.com

Vergi Dairesi- MARMARA KURUMLAR VERG| DAIRES| MUDURLOGU
VKN: 7720428553

MANUFACTURER
NINGBO YINZHOU ENSUN IMPORT AND EXPORT CO., LTD
ROOM 808.#555 CHANGSHOU SOUTH ROAD.YINZHOU DISTRICT. NINGBO CHINA

Date 30 JUNE 2021
Signedby  IMPORTER Signed by MANUFACTURER
Resporsible Person Responsible Person
Ali Osssan OGUZ LiQuan WANG

AKTEK DIS YI(WEE\T LT

/80 5%
Merss Ko 0772 6a28 55300014
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